
LỜI NGUYỆN GIÁO DÂN 

CHÚA NHẬT XXV QUANH NĂM-A 

Chủ tế: Anh chị em thân mến, được mời gọi làm Vườn Nho của Chúa là một 

vinh dự lớn lao. Với trọn lòng yêu mến Chúa, chúng ta cùng dâng lời nguyện 

xin: 

Xướng viên: 

1. For Pope Francis, Daniel our bishop, catechists and all teachers of the 

Catholic faith, that they proclaim the Lord’s greatness in their service 

of God’s people. Let us pray to the Lord. 

2. For the leaders of governments, that they reflect the Lord’s greatness in 

their work for victims of injustice. Let us pray to the Lord. 

3. For the elderly and those who suffer from sickness, especially those 

who have enlisted in our prayer book, that they know the Lord’s 

greatness and words and deeds of compassion. Let us pray to the Lord. 

4. Mọi ân huệ là của Chúa, và Chúa có quyền ban phát cho mỗi người tùy 

theo lượng hải hà của Chúa. Xin đừng để lòng ghen tương và tị hiềm 

chiếm ngự tâm hồn chúng con, và xin giúp chúng con biết dùng mọi ân 

huệ của Chúa / để phục vụ lẫn nhau. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

5. “Đối với tôi, sống là Đức Kitô”. Xin cho mọi người trong giáo xứ 

chúng ta / luôn khao khát tìm kiếm Chúa, biết từ bỏ ý riêng để thực thi 

ý Chúa, biết hy sinh bản thân và hiến mình phục vụ cộng đoàn, để Đức 

Kitô ngày càng hiển trị trong chúng ta. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

6. In a moment of silence, let us offer our own intentions… (Pause for 6-8 

seconds). For these prayers and the prayers remain in the depth of our 

hearts, and for all the faithful departed. Let us pray to the Lord. 

Chủ tế: Lạy Chúa, Chúa hằng yêu thương và tuôn đổ muôn ơn lành trên con 

cái Chúa. Xin cho chúng con biết dùng cả cuộc đời phụng sự Chúa, phục vụ 

Hội Thánh và yêu mến tha nhân, mà kết thành bài ca chúc tụng và tôn vinh 

Chúa. Chúng con cầu xin nhờ Đức Kitô, Chúa chúng con. Amen. 

SATURDAY 


